
AR-15 DISCONNECT

AR-15 Disconnect that can be used in any standard AR-15.

Attributes

Name: AR-15 DISCONNECT
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100054315
Mfr. No.: 55CA789
Make: AR-15
Delivery weight: 0.016kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 20mm
UPC: 810046232125

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 Disconnect von
CMMG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 Disconnect von CMMG. Dieses Produkt wurde entwickelt, um in jedem
StandardAR15 verwendet zu werden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in einem geeigneten und sicheren Umfeld.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile unbeschädigt sind.
Stellen Sie sicher, dass das AR15 vor der Installation entladen ist.
Halten Sie beim Gebrauch des AR15 immer den Sicherheitsfaktor im Auge.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob das AR15 entladen ist.

Installation

Entfernen Sie die vorhandenen Teile, die ersetzt werden müssen.
Setzen Sie den AR15 Disconnect gemäß den beiliegenden Anweisungen ein.
Vergewissern Sie sich, dass der Disconnect sicher und fest sitzt.

Nutzung

Testen Sie das AR15 nach der Installation des Disconnects, um sicherzustellen, dass es
ordnungsgemäß funktioniert.
Seien Sie beim Schießen stets aufmerksam und verantwortungsbewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Waffenteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in
der EU.
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AR15 Disconnect Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Disconnect. This product is designed for use in any standard AR15 rifle. It is
essential to understand and follow all safety instructions to ensure proper usage and to minimize risks associated
with firearm components. This guide outlines important safety guidelines, precautions for use, installation
instructions, and disposal information in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the AR15 Disconnect is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Keep the AR15 Disconnect and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the disconnect and other firearm components for wear and damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the AR15 Disconnect in firearms that are designed to accommodate it.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use proper tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.
Avoid using the disconnect if you notice any signs of damage or malfunction.
If you are unfamiliar with firearm maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith or professional.
Always wear safety glasses when working with firearms to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools: a punch tool, hammer, and any other tools specified in the installation
manual.

Installation Steps

Remove the upper receiver from the lower receiver of the AR15.
Locate the existing disconnect in the lower receiver.
Use the punch tool to carefully remove the old disconnect from its position.
Insert the new AR15 Disconnect into the designated slot in the lower receiver.
Secure the disconnect in place using the punch tool, ensuring it is seated properly.
Reattach the upper receiver to the lower receiver, ensuring all parts are aligned correctly.

Usage

After installation, conduct a function check to ensure the disconnect operates correctly.
Test the trigger and safety mechanisms to confirm proper functionality.
If any issues arise, consult a qualified professional before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the AR15 Disconnect in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the disconnect in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please consult the appropriate authorities or professional
experts in firearm safety and maintenance.



By following the instructions and guidelines provided in this safety instruction guide, you can ensure a safe and
effective experience with your AR15 Disconnect. Always prioritize safety and seek professional assistance when
needed.
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Guide de sécurité pour le Déconnecteur AR15 CMMG

Introduction
Merci d'avoir choisi le déconnecteur AR15 de CMMG. Ce produit est conçu pour être utilisé dans n'importe quel
AR15 standard. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres lors de son utilisation, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez toujours l'intégrité du produit avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il semble endommagé.
Gardez tous les produits hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser le déconnecteur AR15 dans un environnement humide ou mouillé.
Évitez de modifier le déconnecteur ou de l'utiliser avec des pièces non compatibles.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des pièces d'armement.
Assurezvous que l’arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le déconnecteur.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance lorsqu'elle est équipée de ce déconnecteur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'AR15 est complètement déchargé et que la sécurité est engagée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez le couvercle de la zone de déclenchement de l'AR15.
Insérez le déconnecteur AR15 à l'emplacement prévu.
Assurezvous que le déconnecteur est bien en place et sécurisé.
Remettez le couvercle de la zone de déclenchement.

Utilisation:

Testez le fonctionnement du déconnecteur dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des
conditions réelles.
Suivez toutes les procédures de sécurité lors de l'utilisation de l'AR15.

Instructions de disposition
Ne jetez pas le déconnecteur AR15 dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si vous devez éliminer le produit, assurezvous qu'il est hors d'usage et en toute sécurité avant de le jeter.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le déconnecteur AR15 de CMMG, veuillez contacter votre
revendeur ou le fabricant. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le déconnecteur AR15 de
manière responsable et sécurisée.



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per il Disconnettore AR15
CMMG

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il disconnettore AR15 CMMG. Questo prodotto è progettato per essere
utilizzato in qualsiasi AR15 standard. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Tieni il disconnettore lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il disconnettore sia compatibile con il tuo AR15 prima dell'installazione.
Non utilizzare il disconnettore se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione o alla manutenzione.
Non forzare mai il disconnettore durante l'installazione o la rimozione.
Indossa sempre occhiali protettivi quando lavori con armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciaviti, pinze, ecc.).

Installazione:

Rimuovi il gruppo di scatto dall'AR15 secondo le istruzioni del produttore.
Sostituisci il disconnettore esistente con il disconnettore AR15 CMMG, assicurandoti che sia
posizionato correttamente.
Rimonta il gruppo di scatto nell'AR15.
Controlla che il disconnettore funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizza l'arma solo in condizioni di sicurezza e in aree designate per il tiro.
Segui sempre le norme di sicurezza per le armi da fuoco e le procedure di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il disconnettore non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il disconnettore nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del disconnettore AR15 CMMG, consultare il sito web del produttore o
contattare un rivenditore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del disconnettore AR15
CMMG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rozłącznika AR15
CMMG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Rozłącznika AR15 CMMG. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj Rozłącznika AR15 tylko w standardowych systemach AR15.
Unikaj kontaktu z wilgocią i substancjami chemicznymi.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.

Instalacja:

Zdejmij istniejący rozłącznik z AR15, stosując się do instrukcji producenta broni.
Umieść Rozłącznik AR15 CMMG w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzony.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zabezpieczyć rozłącznik w miejscu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, przetestuj rozłącznik, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy rozłącznik jest w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu wojskowego i akcesoriów.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Rozłącznika AR15 CMMG, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem!
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AR15 DISCONNECT CMMG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 DISCONNECT CMMG tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain AR15 aseissa, jotka täyttävät standardit.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että kaikki työkalut ovat kunnossa ja että käytät niitä oikein.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että se ei ole ladattuna ennen asennusta.
Poista vanha disconnector, jos sellainen on asennettu.
Aseta AR15 DISCONNECT paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen aseen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Tarkista, että disconnector toimii oikein ennen ampumista.
Käytä asetta vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että olet koulutettu aseen käyttöön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätepisteeseen tai kierrätyskeskukseen saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. On
tärkeää, että saat oikeat tiedot ja tuen turvalliseen käyttöön.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit AR15 DISCONNECT CMMG tuotteen. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.


